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PO322LAHYMO OCHO6HI JeKCUYHI, CUHMAKCUYLHI, CMPYKMYPHO-KOMNOIUYILHI ma cmuaicmuyri ocobiu-
80CMI PEKJLAMHUX MEKCMIB UePKOBHO-PeiZiilHOl MeMAMUKL.

Karouogri cioBa: icmopis ykpaincvkol pekaamu, ykpaincvki nepioduuni eudanns kinus XI1X — nep-
woi nonosunu XX cm., cmpykmypa i cmusicmuka peKiamu 6 4epKo8HO-peiziilhill cepi, iexcukra pe-
KAAMU, UEPKOBHO-PENi2IULHA MEePMIHOL02LA 8 PEKAAMHUX MEKCMAX, 2PeUUIMU, IAMUHIZMU.

Summary. The history of Ukrainian advertising begins with the last quarter of the nineteenth
century, when, in the context of Austria-Hungary, periodicals in the Ukrainian language became much
more developed. At the beginning of the twentieth century conditions for the development of periodicals
appeared also on those Ukrainian lands that were part of the Russian Empire. And, at the turn of the
19th and 20th centuries, newspapers, calendars, almanacs and other editions of the Ukrainian diaspora
in the United States and Canada began to be printed. Ukrainian periodicals of the end of the XIXth —
the first half of the XX th century are one of the most important sources of research of advertising texts
in several key aspects: sociolinguistic, linguistic, historical and culturological.

The linguistic and stylistic characteristics of the Ukrainian advertising of this period are almost
not explored, although the advertising was already formed by the genre (substyle) of the informational
style of the Ukrainian literary language. The study of such texts should become one of the relevant
tasks of modern Ukrainian linguistics, in particular — the historical stylistics of the Ukrainian literary
language.

The subject matter of the advertisements of the mentioned period reflected the social status of
the Ukrainian language and all spheres of public relations, in particular church and religious life.
Advertising texts related to this field had all the features of modern advertising — both social and
commercial, and contained its necessary structural elements: 1) the title (name of the institution,
enterprise ); 2 ) addressing clients and other means of language etiquette; 3) informative part; 4) font
and other graphical means of emphasizing the information; 5) signatures and comments; 6 ) graphic-
illustrative part (frames, fonts of various sizes, drawings of goods ).

The most remarkable lexical feature of such texts is the use of special church terminology and
territorially marked words — dialecticisms of the southwestern dialect and elements of the Galician-
Bukovynian koine. Religious advertising of the period under research is characterized also by specific
stylistics, typical thematic components and syntactic constructions, which created the effect of direct
communication with potential clients and induced to purchasing of goods or services.

Key words: history of the Ukrainian advertising, Ukrainian periodicals of the late XIXth and
first half of the XXth century, structure and stylistics of advertising in the church-religious sphere,
vocabulary of advertising, church-religious terminology in advertising texts, Grecisms, Latinisms.
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JIEKCUKA HA NO3HAYEHHA MOPAJIbHUX HECHOT 9K CKJIAOHUK
CUCTEMU 3ACOBIB NEPEKOHYBAHHSA Y NPONOBIAHULIBKOMY TBOPI

MoBHUM MexaHiZMaM BIJIMBY HA MePEeKOHAHHS PEIUIIi€HTa y Cy4YacHIil JIIHTBiCTHUIII IpUCBAYEHO
O6araTo pobit. BinbIimicTh 3 HUX BUKOHAHO Ha MaTepiasi TEKCTiB peKJaM, ariTamiliHuX IIPOMOB, TeK-
CTiB OJITUYHOTO AUCKYpCY. [OCHifHNKY IPUCBAUYYIOTh YNMAJIO YBATW TAKUM IUTAHHAM SK MeXaHis-
MU MOBHOTO BILJIMBY Ha aJpecaTa, MaHiIIyJIIOBAaHHA 3a JOIIOMOT'OI0 MOBU CBiloMicTIO asgpecara 3 METOO
CXUWJIUTU MOTO 10 BUKOHAHHA il Ha KopucTh MOBIA. IIpomoBias, BigmoBigHO 10 Kaacudikarii, po3po-
6enoi @. BameBuuem, € MOBJIEHHEBUM aKTOM nqupeKTuBHOTO TNy [1, 23]. IIpOBiAHUK, BUTOJIOIITYIOUN
MIPOIIOBiIbL Ma€e Ha MeTi IepeKoHAaTH aJpecarTa JOTPUMYBATUCh PEJiTiHHUX HOPM, 3MiHUTH CIIOCi0 KUT-
Ts, AKIITO BOHO iM He BigmoBizae. BiamoBigHO MPOMOBIAHUK TAKOMK BAAETHCA N0 MEeXaHi3MiB MOBHOTO
BILIUBY, ajie cuenn@dika KOMYHIKATUBHOI CUTyaIlil miJ yac BUTOJIOIIEHHSA IIPOIOBi/i IIOJArae B TOMY,
1IT0 MOBeIlb He Ma€ MMPUXO0BAaHUX HaMipiB CTOCOBHO aJpecaTa i mepeKoHyBaHHS CIIPSIMOBAaHiI Ha KOPUCTDH
agpecary.

V¥V cucremi mepeKoHyBaJIbHUX 3ac00iB IIPOMOBiZi Barome Micie mocizaroTh JekcuuHi 3acobu. Ha
IYMKY IOJBChKOI focaiguuii . 3ayHKeBuu-C€AMHAK JIEKCUUHI OMUHUII ABJIAIOTH CO00I0 HANGiIbIII 10~
cTynHUi 3aci6 GopMyBaHHS MOTJIALIB i YABJIEHD cayxauiB. [Jid mepeKOHAHHA JIOAUHY BAXKJIUBE, AKIIO
He IeHTPaJIbHEe MicIie ITocitae cucreMa MiHHOCTe! cayxada. ToMy KOKeH, XTO IIEPEKOHYE, B TOMY UHCJIL
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i IpOMmOBiAHUK, BBaKa€ JIIHT'BiCT, IOBUHEH, 3 OJHOT0 O0OKY, BPaXOBYBATHU CBiTOOAUEHHS €IIOXU, CYCIIiIb-
CTBA, COIiaJBLHUX TPYII a00 ocobucTOoCTe!, a 3 iIHITOTO — e(PeKTUBHO 3HAXOAUTHU BiAMOBiAHi 3ac00U MOBU
nis popMyBaHHSA CUCTEMU I[iIHHOCTEH aapecaTra. ¥ KUBaHHSA JIEKCUKY HA ITO3HAUEHHS MOPAJbHUX IiH-
HOCTeH i YeCHOT CIIPsIMOBAHO Ha iMIepaTUBHICTD iX peasnisarii [7, 38—39].

MarepiasoMm 11bOT0 AOCTi:KEeHHA cTajla JIeKCUKa YKpaiHcbKux npomosigeit X VII cr.

HacranoBoo mpomoBigi — BUxoBaTu JOOPOMOPSIIHOIO XPUCTUSTHUHA — 3YMOBJIEHO HACUYEHHS MOB-
HOI TKAHWHY TBOPY JEKCHUKOIO HA MO3HAUEHHA XPUCTUAHCHKUX UeCcHOT. HallBaiKJIMBINIO XPUCTUAH-
CHbKOIO UeCHOTOIO € Jif000B 10 Bora i 6mKHLOT0, AKi HO3HAUEHO iMEHHUKOM 170008 Ta Ii€CJIOBOM .JI10-
oumu: MhiiMo x MexH coboro JTI000Bb, KW 3aX0BYEMO CaKkpaMeHTa, koropsid Xc noctanoub. Tak 3axoBarivo
JIF000BB, KOTOPYIO, Xc xaxers 3axoparu (Tanar., Kiaiou, 110). V HaBeIeHUX KOHTEKCTAX IPOIOBIJHUK 3a-
KJMKAaE CIyXadiB i YMTaUiB CIIOBiyBaTH JIIOOOB — TOJIOBHY XPUCTUSHCHKY I[iHHICTD, 3amoBigany Icycom
Xpucrom.

fAx HasBa XPUCTUAHCHKOI YECHOTHU CJIOBO /10008 MOXK€ BHUCTYIATH 3 eliterom npasdusa: He
JIFOOHTB JTFOOOBB pa3qBOCHA OBITH HA JJBOE, A0BI XTO THHOIO MOJIOBHHOO cepaIa JJF0ObLTh bora, a Ipyroro MipHOCTb
CBBTOBYIO. .. emje H TO MeBHBIH 3HAK MPaBAbIBOIH JTFOOBH, eciH XTo oOuTE bora g camoro Teuibko bora, a He 41t
cebe, TO ecTh He VI CBOCH MPHBATHI, He JUIA CBOTro MOXHTKY, He jrg 3amiarsl (Tynrano, 7—8); To meBHbIH 3HAK
npaBabIBOH JTI00BH BOXXOH, 1711 XTO /1A JTF06HMOro 1ocmosqa cBOro BChbMH ChITAMH BBICTEPETaeTCA JOMYCTHTHCA Ka-
KoBaro rpbxa cmeprroro (Tynrano, 9). PosamipkoByBaHHA IPOMOBIZHMKIB IIPO J110060B 0 OJIUKHBOTO YaCTO
MAaloTh MOPaJi3aTOPChKUI XapaKkTep. ABTOD 3ayBasKye, 110 He 3aBXKAM 3 MHUHM BUMIp ITiel i060Bi Moike
KBaJipikyBaTucA K YecHOTA: JII000B MOKe Oy TH KOPUCJIUBOIO, IO B HaBeJeHill ITUTaTi IT03HAYEHO eITi-
TeTaMU HenopsaoHa i auuyemipro-gpanrvwiuea: Bp 1r00Bu OMHKHATO 9acTe H MHOIO 3aKpajaercs JIFOOBH aiab00
HENOpAHOH, aiab00 aureMbpHO-QanpmnupoH, aas00 npiaTHOH 411 AkoroBock coro noxutky (Tymrano, 6).

ITepexkoHYyBaJbLHUN BIJIUB IMTOCUTIOIOTH MeTadGopuuHi «mediuimnii» pisHomMauiTHUX YecHOT: JIF0O0Bb
bixaa ectp 10 ckapbiem, B KOTOpo(M) M HHHBIM HHWTHI X0BaHbI ObiBaroTs (Paz., OTroponok, XEH) [JIro60B3] ectp
JKHBOTOM BEpBI, CHITOI0 1 Bchxb BHYTpHAA Mons HoTS (Paz., Oroponok, xk0); ITocaymanse cToe ecTs 10pororo
snaroro o Hba (Pag., Oropofox, or); ITocrymanie ects coBeprieHHo0 gpaburoro g0 Hb6a (Paz., Oropofok, oB);
TloxyTa TO 371aThIH JaHIYIITOKE, KOTOPBIM(CA) 37005I(T) i rptmmaro wisbka (Pax., Oroponox, Z2au0); Koxnas
J06porbTeltb eCTh KpHIIOM, BO3HOCSIHMB desioBbka oTh 3emid kb HeOy (Tymnrano, 14).

V3araibHEeHOI0 Ha3BOIO UECHOT B YKPAIHCHKil MOBi mociaimsxkyBaHoro nepiogy 6yJia samosudyeHa 3
IMOJIbCHKOI MOBHU JIeKCEMAa UHOMA, SIKa peajisyBaJia IIUPOKUM CIIEKTD 3HAUEHb, II0B’ A3aHUX 3 [IO3UTUB-
HOIO OITiHKO010 0c00u [2; 3]. Crermudikoio y:KMBaHHS JeKCUKHU Ha TO3HAUEHHA YeCHOT y IPOIOBiIAX € Te,
10 iXHil mepesik yacTo yTBopioBaB aMILTi(ikaniiinuii pan. He Bgarounchd 10 rianboKoOro 60rocjioBCbKO-
T'o TIyMadeHHd, IPOIOBIIHUK IIepepaXxoByBaB yCi MOKJINBI MIOBUTUBHI prCcU, BUNHKY, 3aKJIUKAaB BipAH
CIOBiAyBaTH IX Y MOBCAKAEHHOMY JKUTTI, HAWD.: [ g6l JIFOAB OCIOJIHTEIH H30HpPAaeTh KOro Ha skoe I]lapctso, Ha
KHSDKCHBE, 47100 HA HHIIIOE IKOE CTAPUTHHCTBO HE IIOBHHHH YCMOTPHBATH HA I103BhPXOBHYFO €TI0 YPOIBI ITICHKHOCTB,
aHH HAa POJOBHTOCTH (PaMiIiH, ajle HA LHOTbI, HA YKJaJHOCTh IIPHCTOHHBIXH OObIYA€Bb, HA CMHPEHHE, HA I1000X-
HOCT5H, Ha H[OAPOOTHBOCTb H JJACKABOCTH, TEIH ITHOTHI 03700070 cyTh Maectaty L](p)ckoro (Pax., Oroponox, emd).
VY maHeripyyHUX IIPOTOBiAAX HA3BU Ha MO3HAUEHHA UECHOT YIKUBAJIUCS AJISA MO3UTUBHOI XapaKTepuc-
TUKH 0co0U, AKii OyJia mpucBsAYeHa IIPOMOBa. 3a3BMYAN NPOIIOBiJHUK 0e3II0CcepeHbO UM eMILIIIIUTHO
3aKJINKAaB HaCJAiAyBaTU MO3UTUBHUY IPUKJIA] I'eposd IIPOIOBiai.

¥V mocaimykyBaHUU mepios 0co0IMBOI aKTYaJIbHOCTI Ta aKTUBHOT'O OOTOBOPEHHA Y OOTOCIOBCHKUX
TpaKTaTax Ta iHIIi# peJiriiiHii giTepaTypi HaOyJI0 TUTAHHSA PO IMLIAXU 3400YTTA BiUHOTO KUTTA: UK
MOJKHAa OTPUMATHU HOTOo JINIle 3aBAAKM PeBHiM Bipi Ta cogiBanuam ma Bosxxe mustocepasa [5, 71]. Ykpa-
iHCBKi iHTeJIeKTyaJ I CXOAUJINCA Ha AYMIILi, 1[0 3alIOPYKOIO CIIaCiHHA, KPiM HasBaHUX UECHOT, € J00pi
BUMHKU. Be3 HUX yTpauae ceHc Taka 00TOCJIOBChKAa UeCHOTa, SIK Bipa, i He MOKe icHyBaTH JI000Bi K CyT-
HOCTi xpucTuaHCcTBa. [IpOmTOBiAHUKY TeK IIpomaryBaJju 1o igero, cnupaounch Ha CBare [lucbmo: Taks
€nH0I0 BEPOIO 6e3(B) yHbIHKWBb He MOXKHA 3a1eThT 10 HOa, 60 MOBHTH ar(c)mb lakwss: «Bhpa 6e3(s) abas MepTBa
ecrpy (Tanar., Katou, 85). Ha mosHaueHHsa Jo0OPUX YINHKIB y IpomoBiAaxX 3adikcoBaHo 3arajabHi Ha3BH,
BUPa’KeHi CJIOBOCIOJIYYEHHAM 3 aTpubytuBamu 0o0puil abo munrocepOHuil Ta iMmeHHUKaMu 0il0, Yyu-
HOK, pifie nocmynok, Hanp.: IToresax urer B c1bas Xa He HHIIEE UTO €CTh, TOABKO CTAPATHCS MOJOOHBIMB EMY
OBITH ... BO BHICTAKHXDE JOOPLIXE YIHHKAX H MOCTYIIKaxp 3aBmie cebe Harinosarn (Mor., Xpect, 284); Oyborums
Oparin XBOH SIMYKHY Jaib, IIIHTATS €AHHBI (YHAOBATb, 4 APYIid HANATb ... H HHBIMb MHIOCCPIHBIH YIHHKH
sasrrs (Kot., Ilepeanmosa Ha misguus, 100). A. PaguBuioBcbKuiil, alleIloloun 10 afpecaTiB, 3agae iM mu-
TAHHSA i CIIOHYKAaE 0 IPABUILHOTO BUCHOBKY: Y Moxers e wiBbksb or I'(c)na bra 6esxoneurro Mi(c)paroro
6e3 JOOPBIXD YUHHKOB 0fepxkaTh rphxoss ormymenie? He MoxeTs ... Ecan 4IBKb He OyneTe YHHHTH JOOPBIXD JhIb

. Hexaif ¢ He crmogbkBaeTs abbl eMy caMo €IHHO Mfcpﬂi'e bixie gamo ornyimrenie rpbxoBs, 44710 KHBOTH BbYHEIH
(Pazx., Binems, pms 3B.); Thuiko emje npu Bbph mbiiMo 106psin yumtkm, 60 Bhpa 6€3 yqHHK®BB HEYOro He BakHa
(Tanar., Kmarou, 139 ).

Kpim posriaayTux 3arajbHUX Ha3B, IPOIOBiAl QiKCYOTh JeKCUKY Ha MO3HAUEHHA KOHKPETHUX

Io0pUX YUMHKIB, AKi Moryiu 6yTu 3anopyKoio cnacinua. Hacamnepes 3a3HaYnMO, 1110 BOHU PerJIaMeHTO-
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BaHi CBarum IIucsmom, gecsatbma Boxxkumu 3amnosigsamu, mosuanaamu Icyca Xpucrta. Ilepernik mo6pux
YVUMHKiB, SKUI MOJKe BapiloBaTHCsA, 3HAXOANMO B Pi3HUX TBOpPaX. Y UeHHS PO J0OPi BUMHKU OITHAPATIO-
ca Ha Icycosi cioBa, 3acBigueni B €Banreurii Bix Marsia (ra1. 15). Hanpukiaazn, B YUYuTealbHOMY €BaHTe-
Jil mepekasaHo emizof, ne Icyc mepepaxoBye noOpi BUMHKY, 3AiMICHEHI CTOCOBHO HBOTO: ... KOTOpBIH Xc
16 BBUTHYACT: HAKOPMHJIHCTE MEHE, HAIOHIIH, BBEIH, oxban, Hapbpmmm o npuuumicte qo mene (CM., YE, 326).
II. Moruna y «Tpebuury» Ta I. l'axaroscbkuit y KHu3i «I'pixu posmaiTi» po3poOIsgioTh YUEHHS IPO
IoOpi BUMHKY Ta KJIacUDiKyIOTh iX Ha ABi rpynu — Ti, 10 CTOCYIOThCS TiJja, i Ti, II[0 CTOCYIOTHCA AYIIIi:
Tprrromun cob# erme ceaMpb YIHHKWOBS MII(C)IHBIXE 0 ThIa HATC)KAYbIX ... A 10 I HATEXadin cyr o171 ... (Mor.,
Tpe6uux, 820); ABoAKiH yuuHKH MAP(A)HIH CyTh €QHH 0 Thiia HAIEHKATD ... APYIie YaHHKH MA(C)pAHBIE ALK
Harexa(t)(Tanar., Kooy, 384). IIponoBifHUKY MOCTiHO HATaAyIOTh IPO HEOOXiAHICTh 3ificCHeHHA 100-
PUX CIIPaB i MOKYTh BapitoBaTH iX mepenik: KoTophin Jroneii y6oruxs paryrors, UPKBH OYIYIOTh, MOHACTBIDH
()YHIYIOTb, HEBOILHHKOB 35 HEBOI BBIKYITYIOTS, ThiH MOryTs HOa goctynmuta (Tansar., Knou, 146). Y HaBeze-
HOMY KOHTEKCTi KOMIIOHEHTAMM CJIOBOCIIOJIyUYeHb Ha IIO3HAUEHHA NOOPUX CIPaB BUCTYMIAIOTH Ji€CJI0BA
pamysamu, 6ydyeamu, 3aI03UYEHi 3 HiMeIIbK0I MOBU Ueped moabchbKe mocepenuuiiTeo (ECYM V, 156),
(ECYM I, 279); BoHU 3aIHIIAIOThCA B JIEKCUUYHIN cuCTEMi YKpaiHChbKOI MOBHU, 3a3HABIIIN BUCOKOIO CTY-
IIeHA OCBOEHHA.

BaKJIMBOIO Y€CHOTOO /I XPUCTUAHUHA, ITIJIAXOM A0 3J00YTTA BiYHOTO KUTTA OyJia MaTepiajabHa
OigTpuMKa OLJHUX JII0Jell, a TaK0K II0KEePTBYBAaHHSA CBOIX CTATKiB HA OYAiBHUIITBO i POBBUTOK IIEPKOB,
MITUTANIB, IPYKapeHb, MKija. [I[pomoBifHMKY 3aKJINKAIOTh aApecaTiB 10 6J1arofiiHUIIbKOI AiAJIbHOCTI,
IIePEKOHYIOTH Y Ii crlacuTeNbHIN cuili, Haragyiouu, 1o BoHa 3anosifana Xpucrom. Hanpuriaaz, aBrop
naneripuunoi mpucaTu Mocuny TpusHi amemoe 1o €Banremia: Axks unraemo y Ma(0) c: rae npumeqmm
€JIHH TJbICA CIBITAJI @ JOCKOHATOCTH IlaHa, ¢ Takoro oaumion o(T)IoBhar0; Alle Xomenn chbBEpIeH ObITH, HIH H
POTAKT BCA AMBHIA H JaXqp HAIAMSE. KaKJ0My IpeTo IyKarodoMy JOCKOHAJIOCTH IMHIHE HAJICKHTH SIMYKHA
(ITpucesita Y. Tpuswi, 350). IHmInii IpoIoOBifHAK CIIPAMOBYE [0 apecaTiB HU3KY 3allUTaHb: [TnTar Tebe
Bk e, KOTOpBIH B JOMy CBO€(M) AKiif KONBEK MAells JOCTATOK, YH JACIls MHIOCTHHIO HHITHMB? Um mpifivyers
JIFOJCH CTPaHHBIXB 70 JoMy cBoero? Uu kopmuius nxs? Yn wabpaernrs? Yu paryenrs cHpwTs 0BIHBIXs H BJOBHIID
9HMB KOJIBEKD W(T) HMBHIA cBOero, Kotopoe 1ebb Bbre gams (Pag., Oropomox, pEB).

dAx BaranpHa Ha3Ba YECHOTH, IO IOJAraja y MaTepiajbHIiN ITiATPUMIL, 37aBHA BIXKUBaBCA
IIEPKOBHOCJIOB’ THIBM MUJLOCMUHS, HAUD.: Tak # MbI, Il Oy/1eMO JaBaTH YOOrHM®b ITPOLIH H HHIIBIH CKapObl
CBOH, 30aBUTh HAC SUIMY)XHA TaA O(T) CTPALIHbIXb MYK HEKCIHbIXb. /1A TOr® MOBHIb T®BIA 1O CbIHA CBOEr®:
«Mictsina o(T) BcAKoro rpbxa u o(t) cMeprH H30aBuT(B) H He wcTaBuTs umn urh Bb t™My» (Tanar., Kmod,
90). OpgHak y DOCJiA:KyBaHUH Iepios 31 3HAUEHHAM « MHUJIOCTHUHSA, OJIATOAIMHUIITBO» AKTUBHO IIOOYTYE
iMeHHUK AAMYHCHA, IO TTOXOKEeHHAM cArae Ile rpeinbkoro etumona (Bpiokzep, 198), ane crapoykpa-
THCHKOIO MOBOIO 3aCBOEHUI 3 IOJbChbKOI. IlosonidM aamysicHa 3apeectpoBano B «Marepianax» €. Tum-
YeHKa 31 3HAUeHHAM « MUJIOCTUHS», JIEKCUKOTPad PeeCTPy€e TaKOK MOXIAHUN iIMEHHUK Ha MO3HAUYEeHHA
ocobu aamyxrruk (Tumu., Marep. II, 510). ¥ TBopax yKpaiHCBKUX IIPOMOBiJHNKIB IOJOHI3M AAMYHCHA
BHCTYIA€E YU HEe OCHOBHUM JIEKCUYHUM BUPA3HUKOM IIOHATTA IIPO GiaroumHHicTs: O¢bprr npuHOCHTH, H
SIMY>KHBI TOHHBIH YHHHTH PEb €CTh XBaJieOHas, noxknureqHas i bory yronnas (Kou., Ominia, 158); Iloxbrroks
€CTH H TO S71(B)MY)KHBI, KOTOPYFO IABI JAEMO YOOTrHM(b) WHA TPBXH HAIIH 311aXaeTs H posmopomaer (lanar.,
Kurou, 88); Tak u mb1, 1161 6y1€MO AaBaTH YOOrHMb IPOLIH H HHIILIH CKapObl CBOM, 30aBATH HAC SAJIMYKHA TaA O(T)
crpamnbixs Myk nekeiHbixs (Fanar., Kutou, 90); 6yz1(s) mir(c)panblii Ha jroqer yooruxns, crioMarai HXb SIMYXK-
Horo (Tanar, Kitou, 189).

3 enrox010 Bapoko yBUPa3HIOETHCA POJIb TAKOI UeCHOTH, K Ipala. AHalisyoouu dimocodcbKe mig-
I'PYHTSA YKpaiHCchbKOT0 6apoko, M. Kamryba mgifiria BUCHOBKY, IO B IIeH IIepios 0cOOJMBO aKTyaJIidy-
BajlacA ifjes CeHCY JKUTTS JIOAWHU SIK aKTUBHOI TBOPYOI MiAabHOCTI Ha Ojaro cycmimberBa. Ila imes
TOopyBaJja ILJISX Y 00poTh0i 3 TPaAUI[IMHUM HAIIPAMOM, IIPEACTABHUKY IKOT0 BOAUYAJIM ;KUTTEBUH iealt
y IiJIKOBUTOMY CaMO3PeUeHHi, BifuysKeHOCTi BiJi cBiTy, MOBUAa3Hii miAroTOBIIi 10 BiuHOTO OJIaKeHCTBA
IIIJIAXOM CYBOPOI acKkesu. SIcKkpaBuM OpeCcTaBHUKOM I[bOT0 HATIPAMKY OyB I. Bumiencbkuii. Ha fioro me-
PeKOHaHHSA, CTBEPAKYE NOCTITHUILSA, IPAIlT — TO IPOKJIATTS, SKe Hece JIIOACTBO Bi yaciB rpixonmaminusa
Apama ta €Bu. IIpore 11i TOTJIALY He CTAIU NAaHIBHUMHU B IIaPUHI YKPaiHChKOI 1yX0BHOI KyabTypu. Ki-
Herb XVI — nmepiua mososuua XVII ct., Ha nymxy M. Kamry6u, € uacoMm yTBepI»KeHHs IiHHOCTI JIIOA-
HU B JYXOBHIi# KyJbTypi, oMy crpuanu GpinocodchbKo-eTUUHI KOHIENIIi] ifeosoriB 6paTchKOTO PyXYy,
3TiHO 3 AKUMU PO3BUTOK iHAMBiIya bHOI CBiOMOCTI BifOyBAETHCS Uepes YCBiJOMIEHH A 3HAUYIOCTI i
HETIOBTOPHOCTI AifAJIbHOCTI KOMKHOTO iHIMBi/la HA KOPUCTH cycmiabeTBa [4, 196—202]. Otike, mpaItio Ha
6J1aro CyCIiibCTBA MUCJIUTEIi 6aPOKO POII[IHIOBAIM K OCHOBHUI ceHC ;KUTTA. Hampukianm, B YUUTEIb-
HOMY €BaHTeJIi] mpario KBani)ikoBaHO AK BeJIMKY YeCHOTY: Bernkaa 3ancTe H TO THOTA ... H 3 CIIPABEJTHBOH
nparsl ceoed xuta (CM., YE, 207). IIponoBifTHUKY ITePEKOHYIOTH, 10 IIpalld obepirae J0AUHY Bif rpixo-
nmagiHHsA i Jormomarae 3go0yTHu Biuue KUTTA: [Ipana v HOPOKHBIH MBICIH O(T)TOHHTH H OOTOMBICIHOCT B (1)
axb COPAaByeTh, H JJ0 30aBeH(4) moBogoMs 0bBaeTs (CM., Y€, 539); Tak(p) u Termeps KOTOPEIH JIFOIE MOPOXHIOIOT,
mbuoro He poOA(T), Ha ThI(X) HempiATerh qymHbI BOIOK(T) i 41Tk H(x) rpkxamm 3a6isaro(t). Koropsin 3a(c) moxe
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npanyrot(s), Ky peds J00pyro YHHA(T), HAa ThI(X) HempiaTeah jymHbsn He cMboT(b) Boe€BaT(u) u airk HXb He
Moryrs 3a6nti (l'anar., Kmroua, 205).

Ha nmosnauenHs TpyZoBOi AiAAbHOCTI mOpAZ 3 muToMoio Jekcemono mpyd (ECYM V, 654—-655) B
ykpaiucbkin moBi XVII cT. y:KUBaeThcAa 3alI03UYEHNN 3 MOJBCHKOI MOBU iMmeHHUK npaus (ECYM 1V,
557). Came 11e# TOJIOHI3M Ta F1Or0 MOXiAHI CTAIOTH TOJIOBHUMY JIEKCUYHUMY BUPAasHUKAaMU el mpo 1pa-
II0 B JOCJIiI?KYBAHUX TBOPax. ¥ IMaHEripUYHUX IPOIOBiASIX CJI0Ba 3i 3HAUEHHAM «IIpaIsd», «IpallioBa-
TH» CIAYTYIOTh 3aCO00M BUPAKEHHS MO3UTHUBHOI OIiHKM. IIpanboBuTicTs — ofqHA 3 6J1aTOPOJHUX PUC, 34
SAKY IPOCJIABJAIN 0cO0y B MaHeTipuuHUX IponoBinax: IlommuHariMo Toro o(T)na Haiero, KOTOPHIH Ha ceMb
CTOMB MBCIY H C/IOBOM H IIPALICIO H KOIITOMB BCe J0Opoe H Beei IPKBH moxuTeqHoe sHamennte crpaposat (Kot.,
Owmimia, 167); ... mo po3apIx Mbcrax 3 wTBaroro 370po(B)a mpanosart (Kon., Ominia, 167); B koropoms 3a Bch
10(7)HATBIE TpyasI H Opams o ghaoct npkei beb srorosanaa w(t) Xa ITana Kopowa samars: Bhkyncrok By(cr)
Moero Mi(ct) Ilara wgexuBaers (Mor., Ilpucara IIpockypi-Cym., 333); Kro He BbIpa3HiIs CBOEH e YIBKB
pornts ca Ha npansr? Beipassi(n) letps Mormna, 60 65115 o(T) IOHOCTH Bb TPYAEXD ... B bry semusii ITetps Moru-
J1a 3 BJTACHOH cBo€H npansl Habburw xBaasl (Paz., Moruia, 3); ... 3 JxamreMb MOMHHAIOTH, ke OyTpaTHad IlacTripa
n06poro, nparosutoro, crareqroro (Pag., Moruna, 4); ... mazioa()mu Ierpa Mormty npw npksa(x) mpuia(r)
651(M) TOTH Hamres! Ilpamnero u craregrnoctro (Pag., Mormia, 3). T. PansieBcpka 3ayBakye, 1110 IK KOHCTAH-
Ta JKUTTENIAIBHOCTI KOHIIENIT npays HabyBae cTaTyCcy NYXOBHOI IIiHHOCTI, IO BiAOMUTO i B mpucIiB’ AX
(CnoBa — moJsioBa, a mparnsa — nuBo. YecHa mpaia — Harre 6ararcTio) [6, 12]. IIpamboBuTicTs i M060K-
HICTh SK MOPaJIbHUN €eTHOKOJEeKC YKPAIHIlSg BTiJIeHO y HIpucaiB’i, HaBegeHoMy A. PagBUIIOBCBKUM: ...
KB ITOCITOTHTE JTI0%e MOBA(T): KTo Mintca m npaityet, Tomy garn brs w6bnyer (Pag., Bigers, p3i 38.).

Kpim cioBa npays, nekCHYHUMY BUPA3HUKAMU IPAIlbOBUTOCTI € HA3BU KOHKPETHUX Pi3HOBUIB
TpynoBoi misaabHocTi. Tak, I. 'amaToBecbKuil 3aKJANKaE HacaigysaTu npukaag @eogocis ITeuepecbkoro —
obpa3 npaui, AKUI He IypaBcd 3BUUaHOI To0yTOBOI poOOTH HA KOPUCTH MOHACTUPCHKOI OpaTii: Mosxe-
MO, IIAJAYH Ha 1Ip1(a0)0Ho(r)[o] Oewnocia 6yroaruca B(s) npawb, 60 npn(a)oHbI(ii) Oewxoci(i) ecT(s) 06pa(3)
mpansl, HBIIPI He TopokHeBAa(1), 3a(B)e nparoBa(i), gaco(M) ApoBa cb(k), aco(m) Boxy HOCH(TT) B(b) MOHACTHIDH
Ha rtoTpeby oparin coeif (Tanar., Knrou, 205).

OT:xe, JJEKCHUYHI 3ac00M € BaKJIMBUM CKJATHUKOM y CHCTeMi MOBHHUX 3acOo0iB IIepeKOHYBaHHH.
Jlekcuka Ha IMO3HAUEHHS MOPAJbHUX UYECHOT YiTKO i OeslmocepeqHbO OKPECTIOE MOPAJbHI yCTAHOBKU
MIPOIIOBiAHMKA, 10 BUKOHAHHS IKUX BiH CIIOHYKae€ agpecaTiB. IlepcleKTUBY IOAAIBIIOTO JOCIIiMKeHHT
MOJISTAIOTh ¥ BUSIBJIEHHI MOTEHITiaIy iHIITNX TeMaTUUYHUX I'PYII B peastisailii mepeKoHyBaJIbHOT'O BILJIUBY
Yy IPOIIOBIAHUIIBKOMY TE€KCTi.
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Awnoranis. YV cucmemi nepekonysanibHux 3aco6i6 nponosiodi Hall6a)cAU6iuLa POLb HALEH UMD JeK-
cuuyi. 3a ouiHKOW HAYKO0BUIE, CLOBA ABAAIOMb CO0010 HAllOiNbuL docmynHuil 3acib Qopmys8anhs nozaadis
i yasnens cayxayie. OOHaA 3 20106HUX HACMAH08 NPonosidi — euxosamu 000pOnoOpa0H020 XPUCMUSLHU-
Ha, came Yum 3YyMo8JeH0 HACULeHHA NPONO0GIOHUYbK020 MeKCMmY JeKCUKOI0 HA NO3HAYEeHHs XPUCMUSH-
cvokux wechom. IIponogidHuK, n0OBUHEH 8pAX08Y8aMmMu c8imobavents enoxu, CYCnilbCmaea, cCouiaibHux
epyn abo ocobucmocmeil, i 600H04AC epeKMUBHO 3HAX00UMU 8i0N08i0HI MOBHI 3acO0U 015 POPMYBAHHA
MOPANLHUX YiHHOCcmell adpecama. YHUBAHH JeKCUKU HA NO3HAYEHHA MOPALLHUX YeCHOM CNPIMO-
8aHa Ha imnepamueHicmy ix peanizayii. JJocaidxicenus 6UKOHAHO HA Mamepiani NUCeMHUX nam’ smox
yxpaincvkoi mosu XVII cm., ujo npesenmyoms nponosioHUYbKUIL HCAHD.

Cneyugiynum 0as nponosidi € me, u,0 a8mop He npazuie nodamu 6020CL08CbKe NOMPAKMYBAHHI
pi3nHux uecHom, ixHi0 Kaacupirkayiio, a 3modennoeamu nogedinky adpecama, nepeKoHamu itozo iHumu
8i0n08idH0 00 MmopaavHux yiHHocmeil. Hailgaxiusiuion xpucmusHcbKow YecHomor € a60se do Boza
i 6LUINCHBOZO, AKi NOZHAYEHO IMEHHUKOM 110606 ma diecrogom awoumu. Pozmipkosyeanus nponosio-
HUKa 30cepedicero Halluacmiule HA8KO0JL0 UUX 6020CA08CbKUX wecHom. Kpim mozo, nponosidi ¢irxcyomy
JeKCUKY HA NO3HAYEeHHS DO3MATMM KOHKPemHUX 000pUX YLUHKIB, AKi N0BUHEeH 30illcHI08AMU KOXCeH
xpucmusaHuHt i 00 AKUX 3aKAuKae agmop nponogidi. IIponogiov, npeseHmyoyu peniziitHuil Haunp, Hae-
Jcumyv 600HOUAcC 00 MBOPI8 KPACHOZ0 NUCLMEHCMEA, W0 3YMOBLIOE BHCUBAHHS BENUKOL KilbKOCMI JeK-
cuyHux 00UHUUb I NEePeHOCHOMY 00PA3HOMY 3HAYEeHHI: BOHU (Qizypylomb AK eJeMenmu memagop, nopis-
HAHb, CUMB0i8. [Iponosidi nepenogHeni memapopuyHuMu miymayeHHaMU Pi3HOMAHIMHUX YeCHOM.

KnarouoBi cioBa: nam’amru ykpaiHcvbKoi Mo6u, nponogidv, MO6HI 3aco0U NepeKoHY8aH A, IeKCUKA
Ha NO3HAYeHHS MOPAJLbHUX YeCHOM.

Summary. Lexis plays an important role in the system of convincing means of a sermon.According
to the scientists’ evaluation, words are the most available way to form views and ideas of listeners. One
of the main tasks of a sermon is to educate a good-natured Christian, which is why a homiletic text is
rich in the vocabulary to denote Christian virtues. A preacher is to consider the outlook of the epoch,
society, social groups or individuals, and at the same time to effectively find proper linguistic means to
form moral values of an addressee. The use of the vocabulary to describe moral virtues is aimed at their
imperative realization. The research was done on the materials of written references of the Ukrainian
language of XVII century, which represent homiletic genre.

It is typical for a sermon that its author endeavors to model an addressee’s behavior, to convince
him/her to live in compliance with moral values rather than to present theological interpretation of
various virtues, their classification. The most important Christian virtue is love of God and of the near
one, and it is denoted by a noun love and a verb to love. Most frequently thinking of a preacher is
focused on these theological virtues. Besides, sermons contain the vocabulary to describe a variety of
good deeds which every Christian has to do and the author of a sermon appeals to. A sermon, presenting
a religious genre, belongs to the works of nice writing which explains the use of numerous lexical units
in a figurative imaginative meaning: they are elements of metaphors, comparisons, symbols. Sermons
are full of metaphoric interpretations of different virtues.

Key words: references of the Ukrainian language, sermon, linguistic convincing means, vocabulary
to denote moral virtues.
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